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La modification numéro 005 à la demande d’offres à commandes (DOC) W3373-15B001/A, dont la date 
de clôture est le 13 septembre 2016 à 14 h, est soulevée pour faire une modification à l’annexe «A» - 
Énoncées des travaux et pour répondre aux questions reçu des soumissionnaires. 
  
 
À Annexe «A» – Énoncés des travaux – Section 3.1 Services de ravitaillement  
 
Insérer l’item 3.1.10:  
 
Les services de reprise de carburant doivent inclure ce qui suit :  
 
a. La capacité de reprise de carburant doit être un minimum de 20 000 litres, bien qu’une quantité 

supérieure puisse être requise. 
b. L’entrepreneur amorcera les services de reprise de carburant au plus tard six (6) heures à partir du 

moment où il reçoit l’avis du MDN/ARC. 
c. L’entrepreneur doit conserver le carburant vidangé pour sa réutilisation par le MDN/ARC pour une 

période n’excédant pas une (1) semaine après la reprise du carburant. Le carburant vidangé sera 
utilisé pour la prochaine exigence du MDN/ARC en matière de ravitaillement. 

d. L’entrepreneur doit fournir des services liés à l’inspection de la qualité du carburant vidangé. 
 
************************************************************************************************************************ 
 
 
Q1. Vous exigez que toutes les factures proviennent d'une seule entité. Veuillez préciser si la facturation 
peut être soumise par les entités affiliées pourvue que la remise de paiement est faite à une source 
unique? 
 
Référence – DOC – Modification #1 – Réponse #1 
 
R1. Les entreprises affiliées peuvent être utilisés comme des entités de facturation si elles sont nommées 
en tant que telle dans l'offre à commandes. Les entreprises affiliées peuvent soumettre des factures à 
MDN/ARC, toutefois, tout paiement de facture fait par MDN/ARC se ferait uniquement au détenteur de 
l'offre à commande. En outre, toutes communications concernant des écarts de facturation doivent se 
faire entre le détenteur de l'offre à commande et le personnel autorisés de MDN/ARC. Pour répondre à 
cette obligation, le détenteur de l'offre à commande fournira un point de contact unique pour facturation 
administrative pour résoudre les écarts de facturation ou des questions concernant les entreprises affiliés 
telles que définies à la section 3.5.1 (c) et à l'annexe «A», section 3 (Soutien) de la demande de offre à 
commandes (DOC). Si les factures des entreprises affiliés nécessitent une modification / révision, la 
période de paiement de 30 jours commencera dès la réception de la facture révisée par MDN/ARC. 
 
 
Q2. Si nos factures sont générés avec une description du carburant comme étant du Jet A avec additifs, 
mais TPSGC l'identifie comme Jet A, est-ce que la facture serait rejetée? Est-ce que la description du 
carburant doit correspondre à 100% ceux de l’annexe «A» – Énoncés des travaux? 
 
R2. Non, il n'est pas nécessaire d'utiliser les termes exacts de l’énoncé des travaux. La facture ne serait 
pas rejetée si vous utilisé un terme pour le type de carburant autre que ceux indiqués à la section 3.2 de 
l’EDT. 
 
 
Q3. Lorsque nous soumettrons nos factures devrions nous joindre l'annexe F, formulaire de commande 
subséquente TPSGC? 
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R3. Non, le formulaire de commande subséquente TPSGC 942 n'a pas besoin d'être joint lors de la 
soumission de la facture. 
 
 
Q4. Quelle sera l'adresse de paiement sur les factures? 
 
R4. L'adresse de paiement sera définie dans le champ «Expédier à» du formulaire TPSGC 942, tel 
qu'indiqué dans l'annexe «F» de la demande d'offre à commandes. 
 
Toutes les autres clauses et conditions de la demande d’offres à commandes demeurent 
inchangées. 


